
Emelgem N .46. 

1. oz da ki.?az na strekfe.gl zLn zin za banowfan 
2. m1.Lna vrhnd 1Tz da blu:q1: g~u.m bagi.at1,1 - of : 

"paspruTin 
3. dJ,ldaXfänvändu.g~a spiTI,l za nog uh.ana - of : 

nimi.a tanzi - mre maJhJ,l: 
4. sp1Tt1,1 - of : dre.Ivn ITZ la.staX 
5. ITP da sk1Tp kri.agn za bask1mal bro.L.at 
6. dJ,l tremarman e.na sphTntar ITn zhna viTIJara 
7. da sk1Tpara lrekta ziT liTpn uf 
8. 1Tn dh fabrhkan1Tstar nhfe.la ta zLn 
9. kum i:r ldn~ja 

10. bo.as tapt uT.as fi:r p1Tnt1,1 bi:r 1 p1Tn~ja 

11. briiJd uT.as naki.a twe kilon kri.?n 1 krhkskas 
12. ze.Ln mred A.ldarsXavyTvn drh lhtarz whn 

yTtXadrUTIJkJ,l 
13. h vardn.agda mh mre shna k~TniTpla 
14. ke.L. zhna k~Tnh. g~azi.n 
15. vastno.~t an we.L.rt nife.lami.a g~avi:rt 
16. ~brem blha dak mred ATndar ni me.g~ag~u.m 

bren a 
17. kne.L.tak1Tk ni Xado.n we.L 
18. wi e.tün Xado.n - dndhm dhdor ofkumt 
19. IJkoba - IJkobanreta - na kobaju.g~ara 
:20. aiJ kla?a - banuwt - an WJ.L,a - an me.L.s (bv. de 

Mandelmeerschen)- an u.g~a- na padastû.al- of: 
am paraplyT~ja (alleen door kinderen gebruikt) -
na pyTt - na fl1.Lflotra 

:21. dina ktT.rl d1.a Xt.al da we:rlt freXt~Tn 
22. kXoja pt.rlkas Xe.vn 
23. hiJalanduT fe.l uda ske.pn ovbre.kn 
.24. ije. fänzale.vn aki.a am be.ta gakre.g~n 
:25. ge.v mhn akt.a twh.xT brh.xT sth.xTJ,l:- briTdra-

da brtTtsta 

26. da stämbe.l nsto.to nhmt.a 
:27. dhna VITnt E.L.al,l le.vn lhk na gro.L.atn I.ara 
28. lyTshfe.Lr ITZ 1Tn dne.mla nh Xable.vn 

:29. da sko.ljuTIJshmreta mt.astar no da zh.xT g~awtTst 
.30. kiJkana to~ ni ku:q1: I.adak Xan.a brena 
.31. da b1.L.astn drÏIJkxj ~E.L.rna lhnzo.tmtTl 
.32. hn kanh wre.rkn - je.L. SI.L.ar ITn zhn ke.la 
.33. sttTk nakt.a na ste.L:rt In di.na be.zma 
.34. nt.a - of : niTnt mreta ke.g~alz we.L.rt ar nirm.L.a 

gaspe.lt 
35. he.la - ke.jul twe kt.arn g~aroT.pn 
.36. di pe.L.ra niTZ nog nh rhpa- tsiTt- of : tarziTt nog 

an WITta karnrel 1Tn 
37. za zh wreg~ no tlä.nt- of : tsttTk 

.38. ze.d rem 1.L.ast si T gre.ld re.Ipn farte.rn 

39. i gotTno.L.itTn vrera brÏIJ: 
-40. ZITZ dne.L.lt fan e.r mre.Ikwht 
-41. da vtnt muT sh wyTf baskre.rm1,1 
-42. 1Tn da skre.lda zwre:q1: lTS rhski:rhk 

-43. jiTstuTt umdatn ve.l maXt e.at 
44. widar mûT,tn do dne.L.lt fan E.L.n ren g~idar 

dnändran e.L.lt 
-45. re.Ip nak1.L.a ambiT~ja da bred ITprefn 
46. uT,azna mretsara ITso vret o~ zwiTn 

-47. za sprhiJ: vo.L.atarvre.rst yo.L,ä wredhiJa - of 
wrethiJa 

48. dJ,l bo.L.amkwt.a?ara g~o.tn bo.L.am grrefijan - of : 
g~riTflan 

49. duT 1.L.ast akt.L.a da ve.istar tuT.a 
50. dbagATnd ul ta- klop1,1 vo.L,a dt.L.asta mresa -

do.L.agmresa - tlof- da vre.spars 
51. an spri.L,a - pyTtarrek - varbr1.L.an (verbreeden) -

yTtbn.L.an (openbreiden) - grt.amo.?I,l (bereiden) 
52. da yrom1Tns eT.d e:r o.ar ofXasne.n 
53. z~Tn vo.adar E.L.tna zres jo.ar lo.atno skoT.la g~o.n 
54. ke.L.t1,1t yarboT,n vän- of : ke.L.trem ofXarat yän 

sno.~zo.L,a lo.ata laiJs two.atar ta go.n 
55. gazt.L,amda ve.zn an zima nife.l uli:r 
56. e.rdna pot1,1 zhnh fe.la WE.L,rt 
57. do.vnpo.ala sto.ad ITn dne:rt 
58. IT:irw.arta ITstnoX ta kuTt urn- of : kuTt yo.L.a ta 

katsl1,1 
59. di k1T.asa gtT,fe. klo.arta- nJ.L.a 
60. i trok tTpt.L:rd an ziTna ste.L:rt 
61. tun kwamd3a g~idara - i:r ula jo.arno. da krer

mresa 
62. da po.atar ze.i dad unst.L,ara VATlmakt was 
63. g~re mi.L wre.I g~azi.n mo ganrete.gn mhnh g~a-

spro.kä , 
64. da zwu.L.1ms ~u.n oTg~uwa we.raki.L.arn 
65. g~oja vando.aga ni ko.artTn 
66. e.tn zazhdar o.k Xe.L,rna ko.as 
67. zhna motre.r ITS kapot- i liTg~ ITm pana- i ZITt 

farstre.It 
68. ttTz we.ra na warm1,1 daXaWITst ren te.Lna kû.ln 

o.vnt 
69. da fhntja loparavûT,ts 
70. tiTZ:ql bost ITn da kana 
71. ksuT g~e.L.rn E.L.n data fakte:r nam bri.f brhiJt 
72. ke. zt.L.ar amhn re:rta 
73. kaiJkán mre Xt.L,an o.varrekska miTnSI,l ovar da 

bo.ana 
74. aXtar da vi:rn g~o.ma tpe:rt In da niwa kara 

spat;t: 
75. kt. kATts - vänvän da vo.L.anûT.an u.Ll 
76. da ze.na van da keT.nhiJk e.wuk suldo. XaWITSt 
77. we4jag~h ni.vars X1.L.ana bo.gamo.?ra weT:t;t: 
78. di ro.L,azn e.n laiJa do.L,arns - of : stre?ars 
79. kan galo.L.avra gt.L.ä wortfan 
80. tkhn~ja waz do.L,at - t.adasat kostn do.L.apn 
81. zhn o.L.arn ren zhn o.L,agn lo.L.apl,l 
82. e.r me.iska ITZ mre am pändarka no.dt;t bAs ~~o.m 

bru.mbe.zn trre?n 
83. triTZ an sport yTth h.L.ara 
84. h zreta . zhn ke.l o.pn WE 
85. tfu.Ik an zoXta niändar§ dan g~re.ld ren ri~dum 
86. AT,Idara mund IT§ dro.L.aga van dt;tdATSt 
87. dhna we.g~ ITSki.L,af- tiTzum uldo.l wreX: in 'tal

gemeen gebr. - we:X : voor een bepaalden weg I 
88. ke.L.a1,1 trumlka gakoXt yo.L.a tkliTntja 
89. da gi.L.atabATk ITZ do.L.at yan - of : ITZ da mo.L.ar 

g~aste.kn van a kost ITn ta slo?n 
90. zi litja was kort ren g~û.t 
91. ITn da skuwa IT~tbresfanul 
92. na skATtar muT XuT k0Tn mtT?n 
93. zuTlpi akt.L.a aXtar mt.LI,l: ÛT.t 
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94. re - kanwe.tak1Tk ni. wn. dakn\ muT g .. ü.n 
zuTk .. n 

95. na kuT.la kre.ldra lTS XuT. fo.L.a ~bi:r 
96. kmnstak1Tk - of : kmnst nsablû.trh.IJkn urn ta 

varkluT?n 
97. kmuT 1.L.aste.tna lTn da stul vuT:rn 
98. m1.Lm bruT.ra waz muT. 
99. da mre.IkmarJaiJ maktna gro.L.atn tuT:r 

100. di ke.ramre.lk lT§ dATn ren Z0T.r - zre.ntn 
darmn.me. we:ra 

101. ma zûT.n dhm pATt kAT:Q.! vA.ln 1T1;1:0T:ra 
102. je.L.z u.Itid Aptit - tena 3YTSt:Q. - fhn l. van per-

sonen; 2. van zaken 
103. h kum no.L.it:Q. ghmanyTta ta ln.ata 
104. 1Tn itu.Ija zhndar bre.rgn dh vi:r spyg .. n 
105. dATrvd3agh dn.ar 1Tp dyT.w 
106. ta bo.L.am e.L.nz an st1Tk yan da brATg nfXavn.arn 
107. ga muTnak1.L.ar uT.as f0:ln - of : kaXtla kuip.: 

k0:rn 
108. j1Ts fän l0:vn g .. akuip.: - mre än gro.L.ata bATza 

g-~re.It 

109. dh d0T.r lTS fäm buTknuTt Xamakt - of : tiTZ:Q. 
buTkna d0T.ra 

110. an gatroTwt wyTf mu k0T1;1:n.in 
111. ke.L. i:r gres Xazn.it mn. twasliTX sn.at 
112. dT:Q. broT.wara zregdat nnX ta dir lTZ- of : datoT.l 

nnX fe.l ta knstlik 1Tz urn ta bu.Lw 
113. ba ?n - ~bak .. a - g .. i bak .. t - ja bak .. t - bak .. tna - wa 

ba?n - ~bak .. ta - g .. a bak .. ta - ja bak..ta - wa 
bak .. t:Q. - mä.n g .. aba?n 

114. bi.n- ~bi.- ga bht- ja bht- wa bh.n- bi.ma-
~bo.L.a - ke. g .. abo.n - bo.L,an zo.L.ak 

115. tiTZ:Q. kliTntja mn t1Tzn fhn 
116. ja kATnd i:r e.iars krhgn 1Tp da mart 
117. je.L. gaze.i~ dat:Q. lTp mh gn pe.ïzn 
118. da mn.arta ze.i dat:Q. galhk n. 

119. tar wn.arn vyTf prhzn 
120. undar dhn I.L.aka liTgn ve.l l.L.akarliiJ: 
121. twn.atar gn. g5IJ ko.?n - tknkt oTI 
122. to.L.i 1TnnXruT.na - tn1Tnngmn 3yTsta gamn.it 
123. majne.L.za mn.?n za mrenan dnra va:Q.:E.i . 
124. do bo.L.amka g .. n.tn muTjhk0T·:Q. g .. ruT.~ 
125. da pa.star e. XuT whn 
126. UT.a§ uTd yTz 1Tz nfXabrä.nt 
127. da mre.Ik spe.it- of : lnpt yTt1;10T:ar van da kuT. 
128. da knstar lyT.wt fo.L.a da kryTsprasresi 
129. da trn.Ip. van da knrtawn.ag:Q. ge.vn d0T.ra van 

tXaw1TXta 
130. da tw1.L.a dyTtskars kwa.Lm byTtn 
131. ze.n rem zwart rem bluw- of: bluw ren grûT.na 

gasle.gn 
132. da suws e nngu. fluw - of : da suwsane.L mn. 

fluw 
133. da sn1.L.aw - of : sni.L.a hTXt1Tka 
134. re - tiTZni.L.awa(gale.n.) dak yT gazime.L. 
135. nhpo.L.art we.L.r nyT an g1.L.al niwa - of : an 

sphTntarniwa stat 
136. duT.an- ~duT.t'- gh duT.t'- i duT.t'- wa.duT.nt' 

- g .. a duT.t' - za duT.nt' - ~di.L.at' - ga d1.L.at' -
ja d1.L.at' - wa d1.L.ant' - ga d1.L.at' - za d1.L.ant' -
d1.L.a~ dada - dat:Q.t mn de.ija - dasat mn d1.L.an 

137. do.L.apn - dnpkh.L.at - dnpfunta - da suldn.tn 
138. dre.s?n - ja dre.st- ja dre.sta - je.L. Xadns?n 
139. b1Tndn- ~b1Tnda- g .. i b1Tnt- ja b1Tnt- wa b1Tndn 

- ja b1Tnt - za bi,.ndn - b1Tntna - bnntna - ke. 
Xabundn 

140. Locale landmaten : na vûT.t = 1 - am pre.rsa 
= 1 - an ruT.a = 1 - an ündartlä.nts = 1 -
an g .. amret = 1 

141. Waternamen : da mändla - da giTstlbe.k .. a -
tmntja - da do.L.aln.g .. a 

De naam van deze gemeente in haar · eigen dialect is e.mlg .. rem 
De inwoners heeten e.mlg .. remnn.ars 
Een bijnaam kennen zij niet maar van de inwoners van Kachtem dat er naast ligt zeggen zij : da rnsta 

van kaktrem omdat, naar zij beweren, er te Kachtem buitengewoon veel rosse menschen zijn. 
Aantal inwoners op 31-12-34 : 3.623. 

Taaltoestand. De voornaamste wijken zijn : da vyTfWfJT.ga - tiTnapnt - dnn~ipändra - da nn.rlpATt:Q.- da 
vi:rwreX- d:Q. dam- da g .. ra've.- da platsa-

; Er bestaan geen locale verschillen. Er wordt noch Fransch noch A.B. gesproke'n. 
De bevolking bestaat voor de 3/4 uit werklieden. Er zijn te Emelgem een zevental borstelfabrieken, 

een viertai weverijen, drie groote. schoenfabrieken en een groot aantal kleine schoenfabriekjes. De meeste 
werklieden werken echter te Izegem terwijl die van Izegem hier komen. 

Zegslieden. l. Vieren, Jozef; 35 j.; hier geh. ; onderwijzer; heeft steeds hier verbleven; V. van 
St.-Jan; M. van hier; spreekt buiten de school steeds dialect. 

2. Vieren, Roger; 22 j. ; hier geh. ; student-apotheker te Leuven; heeft s.teeds hier verbleven, zijn 
college- en universiteitsjaren uitgezonderd; broeder van I ; spreekt gewoonlijk dialect. 
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